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»50m3nb” smdbndzbgmn, obg3zg MmgmMma ,3Mmdnbs” o ,09-
05/Bmannb” smB8608369mn, 36900 960L sfMdoymn 13gbsb d0g3nm3-
6900 s 969000 sMmogMmmo Mme30bgdxMadom babnsmmgde. o0 B36YOL
»,3MB0E00L" 0md60d369m B3670L 6MEN096, Medwgbswal nbNbo
LO3MEg30 MONgIDHNL (BoMmm gsggonm) BgdsMgmodnl Lsd gob-
bb3e390™ 3MBOENSL 3BNBBs396: 39MBNIoMYML — egmds, 3m-
M0dMBBHOMML - 90s/FMmEs s Fysmyymb - somds (mydgbLn,
2002, 33. 2). 330939000 3898906mds 3e3bBIhgOL 3MdoEnnb B3b6smMy
sbahm3ampgbBhye LoxyydzgeL: domn 3hmEmEn3gen d6n033690mods
00933036900 000000600 L3 dohnooe 3MmdnEnub.

Lagnobbdms, MMI Ho3MmMMgnyMe® o8 B36dOLLMZNL .-
bsboomydgmns LYFsbhgnMo FoxaMMMyos, Maboi dgI3aE, MM
dbMmog, domn dghommmymon 8603369mmdnm gdedmygbgds, bmanm,
dgmfg dbMog, 3MadadngdsmndsEns dm3yszgds.

730600369 bobb gobLoggmMgdnm gosghngMmos 88 BIbsMY
33mMa30 3Mmabndnymo cnnbgaznbhnidnb ggomamaddo.

60900600 godmym mmbo 3mabodnymo bygmm, Mmdmgdoi M-
™93006(HMno o8 Lodn 3MBoENoL 0dbnd3z69mn B36500L doMmome-
©0n 8603369mmdnb nbhgMm3mMgbognobomiznb, b bggmmgdns: bog-
MEYm-oMmonn bggmm, dsdmdMs3gdgmn doms, sJHoymo dmMbB
@ bmgnamymM-3gmpamygmo bygmm. ,somdob” smdbndzgbgmo
9960L doMomsn 8603369mmds o0 bLYgdnb dobgEznm sby godmon-
ygmgoo:

bogMEYM-EMHmoonn bagmm - FgsmgoymMo (,0m3gEomn”) 3m-
BD0E0Y;

000mdMma3909mn dogms — 3mbHMmanobs o domabbob bsdye-
om bafMmnbbo;

39 H0ymn M6y — bazmdn (o BgEs (Hobon);

bMENMYM-3aMmAYMYo byzgmm - IMIBMMEBIMmO 3MBOEN
MmmgmmE 978sm0O0b, by EsL3x6gdabam3nb (60ydsbo, 2012, 33. 2).

qb oMb ,z50m30ob” Ladsdabm 360d3bgmmds. Mol dgabgds od
0603369mm0o0b MggbozomndYosL, bbgowabbgzs 96080 ab dgndamyds

3obLbgo3907mn Magboszgmo Lodyomgdom nymb godmbohymoa. sm-
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LOB0d6V30s, MMD gb gdbogyMmo IMo30MBgMM3690s LoggmMmgdom
$0m30bL 036033690 B36900LsMZ0L ML adsbsbosmydgmo.

Jommymdn 3omdnb om3bnd36900 369060 LonbHgMgbm byMomb
330A39690L. o0 9369080 dM300BMxO MMEMME LogymMmng BABLL
90b, 0bgy 93HM3oPvohoYM BIBSL FY0s ©o 3JoPdohnyM BIBSL
L3030. 30M39mM ym3zmaby, 6@ snbndbmML, MMI Lodn3g JoMmgg-
anym 96580 pgmanbs s 9000 (dgb) sm3603369mn 36900 bagMmamm
dnMm3yoL gyMmEbmods.! 5omadnb osmbLLb0dbogzom 30 bb3osobbzs doMmn
390mnynbgodo:

JoMoygmo - Bob

893Mymo - (39)ba(6)

modymo - 3ggbgb

L30b3M0 - bayMm

Jomogmdo somadnb smdb603369mo H36s mMns — Bab, MmEs gM-
00b 3md0Ens snbndbgos o bbyw, MmEs gMmdy 3ghob 3MdENY
300n6036900.

oL939 96s v0b0dbML, MM3, gobLb3ze39000 ©aSL o dg3Lb
93690000396, gL 36900 d3zgm JoMmogmdn Jmbo-ymennb 3603369-
mmoOno sM gadmnygbg0o.

05630900MmM39 JoMmoyman Bab smbndbsgL:

1. 0©odnsb0b nbgo dEamMadsmgmdsb, MmEgbog Hobo 93900
6aBomoo (bagomdom) Msdgb gyMmobmods; MmEgbsE 30609 LowdY
0Mmab, ndymazqdy; 030399, Mo3g E0bgdo dobL. sanmbodymagann
0930 (893390, 3ohMasmgL, 3smsanimdb...).

2. 3bmzgmob nbgo dEamdsmgmosh, MmEs 3J396s @gbgddge
ayMbmonmo s ®Mnb3zgmnb, 365Mab, J3960MBo3mnL, dmMMb]-
@b, 99xndnab dEamdsMmgmosh, MmEobog 9gbgdnm Msdgdgs
©oyMmbmonmon, gohgmgdymans.

T Moy 899bg00 fmeob, §930 o dg3b B36900L gobobnmgods byangMmmode-
709mmoOnb dnbg3no Bgmmgnmon AsBL (mmansdy, 1012, 33. 138-139).
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3. 3bgmm bPOongdHnb 8gdmbggzedn, MmEs Medgdn oMmob Im-
00309070, - ADZMNY. 81939, 3330MYOMNNY, goTEoMN..

MmEgbsag 36s Bab vELdnsbmsb godmnygbgds, ydMagzmalL
d90mbgg30dn ob ombndbogb oMo 9. 6. ,0m3930m" 3md0ENSL, ofMo-
09 000L, MMI 0Eodndbob gomoswanmgds d9dmymymny, dnbo
0mgdgmaonb sMyamo dgdmbadmaMmymono.

bbgo bywNgMm LYONYIHYO0M6 Fodmygbgdabob PdMmozmgb J9o-
™b393090 030 3b0dbo3L, MM gL oMLY gohgMgdymny, dnbo go-
03503008 39DMYOYMONS.

Mo dgabgods dzgm Jomomymb, nmons sdymsdg 88 $960L 86003-
369MMOs© ,©883300MY00L* godmymab (sdymody, 1973, 3. 573).
yaMomgoob 0J3g3b 898mb3zg3900, MmEaLbas s@mMAab omdbnds-
Bgmon B36s goesvEaN090nL 33603369 B369dMOb g3b3zmgd.:

30mdoe 9960 o godmbogoe o dgbogee 3960 36yon. O, IV, 3q3.
19,27.

63 3060dmMgd b byEs LEZsLY O bYES FeMAobo. 8.L6. 62,13.

M09y 30m0M30 39360 oM gabnymxyznob 3MongMmosb, bmem
3000M@30 MmM3gmndg 6319339 0L, bmenm MmM3gmdg 3000, gobnymax-
3006. 9dmbombL gMTnbo, 39.

3008909 (053, 3b9699) sMB0L 3bd60IBSZsE BBOSL M-
0300 99/%900.

Mm3gmbn-0g0 H9-bbegb 3x6906Ls GL. 75,7.

099138 dgbo dmzomb d9bws 393000 ©o 99 Bnb ngn 30MbLS ©
30@39Ls 0. 21,5.

00960, d3gm Jommymdn Fomdaob s¢mdbndzbgmo B36900L
domomsn 8603369mmods oMol damadomgmds, MMEILLE FoOISE-
30m3g0s 990myymns, dmJdgmgdab sMmgsmo d9dmbod®3MYMNY,
Mo@ 93 3MB0E0aL LOOBALM 3608369MONL oMMy dab JgE9-
3o oMmob domydymo.

T ©odmbagdymos Jomomymao 960b gMmm3zbymo 3mm3bomasb.
http://gnc.gov.ge.
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The verbs denoting “sitting”, like verbs denoting “standing” and
“lying”, belong to the archaic layer of language and are characterized
by numerous peculiarities. These verbs are termed as verbs of
“position”, since they denote three different positions of the object (in
a broad sense) in space: vertical - standing, horizontal - lying and
intermediate - sitting. Most studies agree on the anthropocentric basis
of the posture verbs: their prototypical meaning pertains to the three
typical positions of a human being (Lemmens, 2002, 2).

It should be noted that typologically these verbs are characterized
by semantic extension. The results of such extension are, on the one
hand, metaphorization, and, on the other hand, grammaticalization.

Recently, investigation of these verbs within the scope of cognitive
linguistics has become especially active.

Newman has distinguished four cognitive domains relevant for the
interpretation of the basic meanings of these three positional verbs.
These domains are: the spatio-temporal domain, force dynamics do-
main, active zone and social/cultural domain. Based on this scheme,
the chief meaning of the verb of “sitting” is defined as follows:

Spatio-temporal domain - relativaly compact position;

Force dynamics domain -medium degree of control and balance;

Active zone - buttocks (and upper torso);
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Social/cultural domain — comfortable position either for working
or relaxing (Newman, 2012, 2).

This is the basic meaning of “sitting”. As for the lexicalization of
this meaning, it can be expressed by different lexical means in different
languages. It should be noted that such lexical diversity is especially
peculiar of the verbs of sitting.

In Georgian, the verbs of sitting reveal interesting meanings. Under
these verbs, we mean the verb 9ab (is sitting), as well as auto-causative
verb §090s (sits down) and causative verb bgodb (seats, offers to sit
down). Above all, we should mention that in all Kartvelian languages,
the verbs of standing and lying are based on common roots’. However,
there are different roots for the verbs of sitting:

Georgian - %0b zis

Megrelian - (39)bg(6) (ge)khe(n)

Laz - 3ggbgb gekhen

Svan - bgym sgur

In Georgian, there are two verbs expressing sitting. One is dab zis,
referring to one person, and bbyw skhed, referring to the plural.

Besides, unlike the verbs ©gob dgas “stands” and dg3b dzevs
“lies”, the verbs of sitting were not used in old Georgian in the meaning
of possession.

In modern Georgian, the verb ®0b zis “sits” has the following
meanings:

1. The state of a person leaning upon some solid object with the
lower part of the body (buttocks); staying in some place, for instance, in

prison; occupying a certain post (the King, the Patriarch, the Catho-
licos...).

' As for the verbs of lying, the word {930 tsevs is used for the animate sub-
ject, whereas dg3b dzevs is used for the inanimate subject. This division
seems to be secondary (Loladze, 1012, pp. 138-139).
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2. The state of an animal leaning on its hind legs, or the state of a
bird, insect, reptile, rodent or amphibian which is motionless, leaning
upon something with its legs.

3. In case of an inanimate subject, placed in something; establi-
shed.

When the verb 9ab zis “sits” refers to a person, in the majority of
cases, it denotes not the so-called “compact” position, but restricted
movement or restricted area of action.

When referring to other animate subjects, this verb denotes stil-
Iness and restricted movement in space.

As for old Georgian, Ilia Abuladze considers “establishment” as one
of the basic meanings of this verb (Abuladze, 1973, p. 573). There are ca-
ses when the verb of sitting is found together with the verbs of
movement:

somdoe 3960 o godmbegoe s dgbogoe d960 ybyo. O dg3. 19,27

3domaj 3eni da gamoslvaj da Seslvaj Seni ucgi. O mp. 19,27.

“l am aware of your sitting and coming out and entering”. O Book
of the Kings, 19, 27;

63 39608mMgd oL BYEs LEZOL Y BB FoMIoby. 0.06. 62,13.

nu ganisoreb mas nuca slvasa da nuca 3domasa. m. s¢. 62,13.

“Do not refuse either walking or sitting”. Teachings of the Holy
Fathers, 62, 13;

Mo390y 30m0ME30 39360 oM gabnymxyznsb 3MmongMmosb, bmenm
30000ME3o MmIAgnndg 613399 Bab, bmenm MMAgmndg 3000,

3960ymx3006. 90mbomb gMmdnLo0, 39

rametu vitarca kacni ar ganigopebian urtiertas, kholo vitarca
romelime zis, Rholo romelime vals, ganiqgopebian amonios emisi, 39.

“People are not divided, but if someone is sitting, and someone is
walking, they are separated”. Amonios Ermis, 39.

Sitting on the back of a certain animal (e.g. horse) is denoted by
the prefixes ©9/%9©0 ze/zeda.

Mmadgmbon-ngn B9-bbeyb 376906Ls 13L.75,7.

romelni-igi ze-skhdes hunebsa ps.75,7
“Those who sit on horseback. Psalm 75, 7";

099x3 d960 dm3zomb 896@s 3330 ©o 99 dnb ngn 30MLS O
30390Lo 3. 21,5.
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meupej Seni movals Senda mswidi da ze zis igi virsa da Ricusa m
2,51

“Your King comes to you, gentle and riding on a donkey and on a
colt the foal of a donkey”. Mathew, 21, 5.

Thus, in Old Georgian, the verbs of sitting chiefly denoted a state
when movement in space is restricted or the area of action is limited.
These meanings were developed as a result of extension of the basic
meaning.
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